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 هچکید
از منظر برنامة  نه در زبان فارسی  ـ فعل در جملات پرسشی آری  ی گذار پیش فراینددر این مقاله، 

یروی از پ به( 1553)دوست  رقیب .گیرد میمورد بررسی قرار ( a-b5221؛ 1552چامسکی، )گرا  کمینه

برخلاف باور  .داند وج فاعل به جایگاهی بعد از فعل میاین ساختارها را حاصل خر(  1585)کریمی 

به شواهدی مانند انگیزۀ حرکت عناصر در دستور زبان،  استناد، ما در این تحقیق با (1553)دوست  رقیب

متعدد و  مبتداشدۀهای دارای عناصر  در ساخت شده گذاری فعل نسبت به عناصر پیش ماهیت متفاوت

که  دهیم میعل نشان همچنین عدم امکان حضور جزء فعل سبک افعال مرکب در جایگاه قبل از فا

خروج فاعل، بلکه از طریق  واسطة بهنه  ،نه دارای فعل در جایگاه آغازینجملات پرسشی آری ـ 

درخصوص جایگاه فرود فعل پس از حرکت نیز با استفاده از شواهدی . گیرند میفعل شکل  گذاری پیش

را رد کرده و  هستة گروه ( 1551کریمی ) به عنوان جایگاه فرود فعل نما متممچند، تلقی هستة گروه 

مشخصة  در تحلیلی که در اینجا ارائه شده است،. کنیم میتأکید را جایگاه واقعی فرود این عنصر معرفی 

]+ مشخصة  به وسیلةتحت فرایند مطابقه جستجوگر  عنوان بهشده  ی گذار بر روی فعل پیش[ پرسشی -]

گذاری شده و از این  بازبینی و ارزش ،مقصد وانعن به نما متممموجود در جایگاه هستة گروه [ پرسشی

 .گردد میرهگذر، خوانش پرسشی برای جمله فراهم 
 

  .نما، تأکید، مشخصة پرسشی نه، متمم -جملات پرسشی آری ی فعل،  گذار پیش :یکلیدهای  واژه
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 مقدمه -ا

ی در شود که به موجب آن، فعل واژگانی یا کمک به فرایندی اطلاق می 1ی فعل گذار پیش

حرکت  ای یا بند اصلی بند درونهجمله تحت تأثیر عواملی خاص به جایگاه آغازین 

خاص ، ی دنیا مورد بررسی قرار گرفتهها در بسیاری از زبانکه  ،این پدیده. کند می

های بالاتر در ساخت  به جایگاه( واژگانی و کمکی)هایی است که ارتقای فعل  زبان

هایی فرانسه و انگلیسی  نمونة کلاسیک چنین زبان. دانند مراتبی جمله را مجاز می سلسله

، 5پالاک) استدر آنها امکانپذیر کمکی فعل  نی وارتقای فعل واژگا ،است که به ترتیب

همة  وآرایش واژگانی کمابیش آزاد است که از در مورد زبان فارسی نیز  (.1585

یند ت بالقوه قادرند تحت فراهای گروهی آن، اعم از نوع موضوع یا افزوده، به صور ساخت

لامی به ابتدای ک –های معنایی یا نقشی  ساختن انگیزه قلب نحوی و به منظور برآورده

علیرغم در واقع، . یابد مصداق می، این امر (11-11: 5222کریمی، ) جمله جابجا شوند

وی پیر( SOV)فعل  –مفعول  –نشان در فارسی از ترتیب فاعل  آرایش واژگانی بی اینکه

، این (5221؛ طالقانی، 5222؛ کریمی، 1551؛ کریمی، 1385درزی و انوشه، )کند می

تقریباً تمامی اجزای جمله شود و  آرایش پایه تحت شرایطی خاص دستخوش تغییر می

این یکی از . در جایگاهی متفاوت نسبت به جایگاه اولیة خود قرار گیرند توانند می

در ابتدای جمله قرار است که در آنها فعل واژگانی  هن  ـ  آریجملات پرسشی  ،ها ساخت

رسد جایگاه ثانویة فعل باشد، فعل در جایگاه  در این جایگاه، که به نظر می. گیرد می

گیرد و عموماً از تأکیدی  و سایر عناصر جمله قرار می غیرآشکارماقبل فاعلِ آشکار یا 

 :در زیر( 5)، مانند مثال تبرخوردار اسنیز نسبی 

 .سارا رفت( 1)

 ؟ سارا 3رفت( 5)

در جملاتی از این دست، ضمن وجود نوعی تأکید بر روی فعل، جمله نیز دارای 

. از آن برخوردارند در فارسی نه  ـ  آریای که جملات پرسشی  آهنگ خیزان است، ویژگی

در این راستا، . هستند نه  ـ  آریبه طور معمول، متضمن پاسخ  قسمجملاتی از این 

                                                           
1
. verb-preposing / -fronting 

2
. Pollock 

 .شود می داده نشان برجسته خط با کدمؤ سازۀ مقاله، این در. 3
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در های زیر  چند، پاسخ مناسبی را برای پرسشای  کوشد تا با ارائة ادله حاضر میپژوهش 

 :به دست دهدهای مورد بحث  زمینة ساخت

 کدام است؟( 5)مثال از نوع  نه  ـ  پرسشی آریهای  ساخت سازۀ جابجاشده در( الف

مورد های  در ساختشده  داده ۀ حرکتفرود سازبالقوۀ جایگاه نما به عنوان  گروه متمم( ب

 است؟ چگونه قابل تبیین نظر

 مذکورهای  شده در ساخت داده گروه تأکید به عنوان جایگاه بالقوۀ فرود سازۀ حرکت( ج

 چگونه قابل تبیین است؟

 است؟  ای به چه شیوه مورد بحثهای  بازبینی مشخصة پرسشی در ساخت( د

گفتاری معیار و  های مورد استفاده در این پژوهش برگرفته از گونة فارسی داده

گرای  برنامة کمینهدر قالب  1ها نظریة بازبینی مشخصه مورد استفاده،چارچوب نظری 

 صورت سطح در ها مشخصه از برخی، برنامهدر این . است( a-b5221؛ 1552)چامسکی 

: 5222و دیگران،  1هورنستاین) هستند 3تعبیرناپذیر دیگر برخی و 5تعبیرپذیر منطقی

 صورت سطح از قبل باید تعبیرناپذیر های مشخصه جمله، 2مگراییه منظور به(. 551

 ها مشخصه بازبینی طبق بر تعبیرناپذیر های مشخصه حذف(. همان) شوند حذف 1منطقی

و از  (1552 چامسکی،) 8گر ـ هسته  در رابطة مشخص( 11: 5221، 1زیلسترا) ها مشخصه

سازوکاری عنوان  ، بهمطابقه .پذیرد صورت می 12یا مطابقه  حرکتاز طریق سازوکارهای 

های  با مشخصه 15های تعبیرناپذیر و مقصد با مشخصه 11که بین یک جستجوگر

هورنستاین و )کند  ارتباط برقرار میهای جستجوگر  تعبیرپذیر متناظر با مشخصه

 برای نحوی های سازه حرکت از طبیعتاً نیست و حرکت مستلزم ،(51: 5222دیگران، 

 . (1552چامسکی، ) ستا تر اقتصادی ،ها مشخصه بازبینی

                                                           
1
. feature checking 

2
. interpretable 

3
. uninterpretable 

4
. Hornstein 

5
. convergence 

6
. logical form (LF) 

7
. Zeijlstra 

8
. spec-head 

9
. move 

10
. agree 

11
. probe 

12
. goal 
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ای از  پیشینه، (5)در بخش : بدین صورت است حاضربندی کلی مقالة  سازمان

، (3)در بخش گردد؛  فعل در فارسی عرضه می ی گذار پیششده در زمینة  مطالعات انجام

، (1)در بخش  ؛شود تبیین می نه  ـ  آریدر ساخت پرسشی  شده داده حرکتنوع سازۀ 

جایگاه به عنوان  5هستة گروه تأکیداز حمایت و در  1نما متمما گروه مخالفت بدلایلی در 

شیوۀ  ،سپس و گردد میارائه  مورد بحثساخت در  شده گذاری پیشجایگاه فرود فعل 

   .استمقاله گیری  نیز نتیجه( 2)بخش  ؛شود میبررسی  3[پرسشی]بازبینی مشخصة 
 

 پیشینة موضوعی -2

، (1585)پور  و بر خلاف هاشمی( 1585)می به پیروی از کری( 8: 1553)دوست  رقیب

ه فعل و فاعل در جملات کند که به موجب آنها، با تغییر در جایگا را مطرح می مواردی

با این حال، او این تغییر را . گیرد ، فعل در جایگاه ماقبل فاعل قرار مینه  ـ  آریپرسشی 

 :کند ناشی از حرکت فاعل به جایگاه بعد از فعل تلقی می

 ساناز کتاب رو خوند؟ (3)

 کتاب رو خوند ساناز؟( 1)

کند که در دربردارندۀ یک  را ذکر می( 1)ای مانند  او در تأیید ادعای خود، جمله

که ترتیب مفعول مستقیم و فعل با توالی این  کند میمفعول مستقیم است و استدلال 

 .یکسان است( 3)دو عنصر در مثال 

 و کمکی و واژگانی فعل گونه هر حرکت که رانسهف زبان خلاف بر که است معتقد او

 نما متمم هستة جایگاه به زمان هستة جایگاه از را کمکی فعل حرکت که انگلیسی نیز

. است نما متمم گروه هستة به کمکی و اصلی فعل حرکت فاقد فارسی شمارند، می مجاز

 گروه وجود عدم: داند می فرضیه دو از ناشی را فارسی در حرکتی چنین فقدان او

 دلیل به آنگاه و زبان، این در نما متمم هستة به زمان هستة دسترسی عدم یا نما متمم

: 1553دوست،  رقیب)کند  می اعلام مطرود را نخست فرضیة ،«که» نما متمم عنصر وجود

1). 

تلقی مجاز را امری اصلی فارسی  بندهایفعل در  ی گذار پیش (22: 1551) کریمی

 گیرد در نظر می نما متممرا هستة گروه  شده گذاری پیشزۀ فعلی کرده و جایگاه سا

                                                           
1
. complementizer phrase (CP) 

2
. focus phrase (FocusP) 

3
. [Q] 
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جملات  فعل در ی گذار پیشبا این حال، او معتقد است که فرایند  .(2-1 های مثال)

محدودیت در  کند که این اظهار نظر میو  دهد به دست میدستوری ساختی نا ،ای درونه

 :(1مثال )یش صادق است های جهان کماب ای در مورد کلیة زبان جملات درونه

 
(5) gereft-æm  mæn  ketab-o 

(6) xærid  sepide  ketab-o  bærat 

(7) a. [NP in mozu [COMP ke [S ramin un mæqalæ-ro bæra ruzname 

nevešte-bud]]] sehæt næ-dar-e 

      b. * [NP in mozu [S’ ke [S nevešte-bud ramin un mæqalæ-ro bæra 

ruzname]]] sehæt næ-dar-e                            ( ،22-21: 1551کریمی)  

 

معتقد است که حرکت فعل به ابتدای جمله نه تنها تحت تأثیر ( 5221)کریمی 

نیز ممکن  نه  ـ  آری، بلکه جملات پرسشی (8مثال )گیرد  صورت می[ تأکید]مشخصة 

گاه آغازین جمله را فراهم سازند است انگیزۀ لازم به منظور جابجایی این سازه به جای

د سازۀ فعلی و جایگاه فرودر این جابجایی  نوع مشخصة دخیلاو  ،با این حال .(5مثال )

 :را تشریح نساخته است شده داده حرکت
(8) AMAD Kimea! 

(9) Amad Kimea?                                                       ( ،31: 5221کریمی)    

پایانی فارسی، هستة گروه  کنند که در زبان فعل استدلال می( 1385)و انوشه درزی 

از  به دلیل برخورداری از مشخصة تصریف قوی، ای از اشتقاق نحوی، فعلی در مرحله

شود و به هستة  خارج می( ای لایه/  ای گروه فعلی پوسته)= درون گروه فعلی کوچک 

 . پیوندد گروه زمان یا نمود کامل می

 و مؤکد های سازه حرکت انگیزۀ از همگون ضمن ارائة تحلیلی( 1385)وشه ان

دارد که  نحوی، ابراز می اشتقاق در آنها جابجایی بودن اختیاری نیز چرایی و شدهمبتدا

 کلامی های انگیزه از متأثر که خود مبتدا و تأکید نمای نقش های گروه غیبت یا حضور

 .است نظر مورد یها جابجایی بودن  اختیار دلیل است،

بررسی کرده، کوشیم تا این موضوع را از منظری متفاوت  در این مقاله می ،لذا

فعل در بندهای اصلی  ی گذار پیشگرا در زمینة  تبیینی جامع در چارچوب برنامة کمینه

هایی  در ساختجابجاشده  بدین منظور، نخست به بررسی سازۀ .ای ارائه نماییم و درونه

 .پردازیم که در آنها، فعل در جایگاه قبل از فاعل قرار گرفته است می( 5)مانند 
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 سازۀ جابجاشده -3

 که پردازیم می( 1553) دوست رقیب فرضیة این ردّ به چند دلایلی ارائة در این بخش با

 این مقابل، در بلکه شود، نمی تغییری هیچ دستخوش فعل ،(5)مثال  مانند جملاتی در

  .رود می جمله انتهای به فعل، فراز از عبور با که است فاعل

های  به ابتدای جمله در زبانسازه در حالی که حرکت آن است که  دلیلنخستین 

در ، است 5و تأکید 1مبتدایافتن خوانش های مشخص از جمله  مختلف دارای انگیزه

در حرکت سازۀ فاعل به انتهای جمله واقعی های زیر، انگیزۀ  جملاتی مانند مثال

 :نامشخص استگرا  برنامة کمینه چارچوب

 ؟احمد ،با مدیرش صحبت کرد( 12)

 ؟بابات ،خونه رو خرید( 11)

، قائل به حرکت فاعل به جایگاه بعد (12)جملة ای مانند  به علاوه، چنانچه در جمله

نیز در نظر گیریم، و با توجه  گروه حرف اضافهاز فعل شویم، باید چنین حرکتی را برای 

ی مختلف جمله ها فارسی، زبانی دارای قلب نحوی است که حرکت سازه به این امر که

یافتن انگیزۀ این ، (5222، 5223کریمی، ) شمارد به جایگاه آغازین جمله را مجاز می

سازد تبیین  تر می آنچه واقعیت را پیچیده، همچنین .نماید میدری نامأنوس جابجایی ق

های بیشتری دستخوش تغییر  ا تعداد سازهکه در آنه استبرای جملاتی انگیزۀ جابجایی 

 :شوند میو جابجایی 

 امیر؟]  ،از املاکی  خونه رو  دیروز خرید( 15)

چند یک یا وجود دارند که در آنها   نه  ـ  آریهای  د پرسشنمانهایی  ساخت، علاوه بر این

جمله  به ابتدای 1و تأکیدشدگی 3شدگی مبتدا نظیرهای متفاوتی  یزهسازۀ مختلف با انگ

های جمله در جایگاه اولیة خود ثابت  سایر سازهکنند، این در حالی است که  میرکت ح

 :مانند می

 ؟خرید املاکیامیر دیروز خونه رو از . الف( 13)

 ؟خریدـــ دیروز خونه رو از املاکی ] امیر، . ب         

 ؟خریدامیر ـــ خونه رو از املاکی ] دیروز، . پ         

                                                           
1
. topic 

2
. focus 

3
. topicalization 

4
. focalization 
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 ؟خریدامیر دیروز ـــ از املاکی ] خونه رو، . ت         

 ؟خریدامیر دیروز خونه رو ـــ ] از املاکی، . ث         

 امیر دیروز خونه رو از املاکی ـــ ؟]  خرید .ج         

 امیر ـــ  ـــ از املاکی ـــ ؟]  ،خونه رو خریددیروز . چ         

 ــ  ـــ از املاکی ـــ ؟امیر ـ]  ،خونه رو دیروز خرید. ح         

 امیر ـــ  خونه رو ـــ  ـــ ؟]  ،دیروز خریداز املاکی . خ         

 امیر ـــ  ـــ  ـــ  ـــ ؟]  ،از املاکی خونه رو دیروز خرید. د         

توان دریافت که بر طبق معیارهای تشخیص ریتزی  با دقت در جملات فوق می

شدگی به ابتدای جمله  مبتداتوان تحت فرایند  میهای مختلف جمله را  ، سازه(1551)

گونه که مشخص است، در  همان. های جمله جدا کرد سایر بخشرا از  هاجابجا نمود و آن

این در . می استشده الزا های مبتدا سازه، وجود کاما و مکث پس از (ث-ب15)جملات 

سایر اجزای جمله  ، که صرفاً عنصر فعلی قبل از فاعل و(ج13)حالی است که در جملة 

قرار گرفته است، به طور معمول وجود کاما و مکث پس از فعل به منظور فراهم نمودن 

 .خوانش پرسشی ضروری نیست

ه ببا عبور از فراز فاعل  های دیگر به همراه سازه یسازۀ فعل، (د-ج13)در جملات 

ی است که حاک شده گذاری پیشهای  تعدد وجود سازه. است  ابتدای جمله منتقل شده

اند،  شدگی، و نه تأکیدشدگی، به ابتدای جمله منتقل شده مبتدااین عناصر تحت فرایند 

یم که در فارسی، صرفاً یکی از پذیر این فرض را می( 5222)به پیروی از کریمی  زیرا

تواند نقش تأکید را ایفا نماید، و این تأکید نیز از نوع تقابلی  می شده گذاری پیشصر اعن

های  گونه محدودیتی بر تعداد سازه ن در حالی است که، به لحاظ نظری، هیچای. است

بودن حضور مکث یا کاما بعد از عناصر  ضمناً اجباری. شده در این زبان وجود ندارد مبتدا

ها  وجود مبتداشدگی در این ساخت دال برنیز ( د-چ13)شده در جملات  گذاری پیش

نیز ( ث-ب13)شده در جملات  گذاری عناصر پیشاست، چرا که این مکث و کاما بعد از 

 . ضروری است

شده به ابتدای جمله  ابجاهای ج دهد سازه ، ضمن اینکه نشان میهای فوق مثال

نسبت به سایر عناصر فعل متفاوت ، ماهیت تا خوانش نقشی بپذیرند کنند حرکت می

 .أکیدی نسبی است، چرا که فعل همواره دارای تدساز آشکار میرا نیز  شده گذاری پیش

عناصر ترتیب حتی در صورت جابجایی دهد که  در این جملات نشان میدقت 
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د ت که همواره به صورت مؤکس، این سازۀ فعلی ا(خ-چ13های  مثال) شده گذاری پیش

توان حاکی از آن دانست که فعل از ماهیت  لذا، این واقعیت را می. شود تلفظ می

  .برخوردار است شده گذاری پیشای نسبت به سایر عناصر  انهجداگ

هایی که در  ساختی جمله خوش. استافعال مرکب  برگرفته از دلیلی دیگر، سرانجام

سو  از یک  در جایگاه قبل از فاعل قرار گرفته فعل سبکغیرفعلی به همراه جزء  آنها جزء

اه در جایگ فعل سبکهایی که در آنها جزء  بودن ساخت و غیردستوری( الف12الف و 11)

( ب12ب و 11)غیرفعلی در جایگاه بعد از مفعول واقع شده است  جزء وقبل از فاعل 

جایگاه اصلی سازۀ فعلی مرکب بوده مبین این حقیقت است که جایگاه بعد از مفعول، 

 :دهد نشان فعل در فارسی را تشکیل می است، چرا که این جایگاه، جایگاه بی

  ــ ؟ ــعلی رضا رو ]کرد  تهدید .الف (11)

 علی رضا رو تهدید ــ ؟]کرد * . ب        

 ــ ؟ــ من رو صدا کسی ]زد صدا . الف( 12)

 کسی من رو صدا ــ ؟]زد * .ب        

های  هایی چند نشان دادیم که در ساخت بنابراین، در این بخش با ارائة استدلال

است که ضمن  که ترتیب فعل و فاعل دستخوش تغییر شده، این فعل نه  ـ  آریپرسشی 

. کند نشان خود در جایگاه بعد از مفعول به ابتدای جمله حرکت می تولید در جایگاه بی

در بخش شود،  ای که دستخوش جابجایی می هبنابراین، پس از تعیین فعل به عنون ساز

  .نماییمتبیین را جایگاه آغازین جمله جایگاه فرود این سازه در  کوشیم تا بعد می
 

 فعل فرود گاهجای تبیین -4

 نما متمم دلائل و شواهدی در جهت ردِ در دسترس بودنِ گروهدر این بخش، نخست 

هایی مبنی بر  سپس استدلال گردد، ارائه می شده گذاری پیشفرود فعل  جایگاه عنوان به

در ادامه،  شود و جایگاه مقصد مناسب ارائه می مناسب بودن هستة گروه تأکید به عنوان

قرار مورد بررسی  نما متمممشخصة پرسشی موجود در هستة گروه شیوۀ بازبینی 

 .گیرد می
 

  به عنوان جایگاه فرود نما متممگروه  - -4

در جملات اصلی را هستة  شده گذاری پیشجایگاه فرود فعل ( 21: 1551) کریمی

بندهای  گیرد و در عین حال، رخداد این فرایند در در نظر می نما متممفرافکن گروه 
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های اخیر را ناشی از این  بودن ساخت او غیردستوری. داند ممکن میغیررا ای  نهدرو

به وسیلة عنصر  نما متممای، جایگاه هستة گروه  داند که در بندهای درونه میواقعیت 

پیش از ارائة شواهد خود در این اما . (2-1های  مثال) اشغال شده است« که»نمای  متمم

شده، لازم  گذاری نما به عنوان جایگاه فرود فعل پیش مبحث در راستای ردّ گروه متم

که بند در جملاتی گذاری فعل  میان پیش( 21: 1551)کریمی است ذکر کنیم که 

جملاتی که به نسبت ( 7bمانند مثال )است  1ای در آنها متمم گروه اسمی پیچیده درونه

ایز قائل شده و آنها را ، تمشود محسوب میبند اصلی در فعل ای در آنها متمم  بند درونه

های  و داده( 7b)اما دقت در مثال . ساخت تلقی کرده است به ترتیب بدساخت و خوش

گذاری فعل در بندهای متمم  پیشدهد که  نشان می( 11-18مثال )دیگری از این نوع 

 :شود ساخت می منجر به تولید جملاتی خوش نیزگروه اسمی پیچیده 

 .جای بحث داره [ نه، یا رو درس اونا بودن خونده که]  مسأله این (11)

  .به ما مربوط نیست [ ،یا نه این دو تیم با هم تبانی کردنکه ]  حرفاین ( 11)

، متمم هستندای  های درون قلاب که جملاتی درونه ، ساخت(11-11)در جملات 

 ها، فعل به صورت مؤکد در این ساخت. روند های اسمی پیش از خود به شمار می گروه

فعل قبل از فاعل قرار  که در آن است نه  ـ  آریبوده و جمله دارای خوانش پرسشی 

ای در آنها  گذاری فعل در جملاتی از این دست که بند درونه بنابراین، پیش. گرفته است

که  در واقع، علیرغم این. شود نیز امکانپذیر است متمم گروه اسمی پیچیده محسوب می

اشغال شده « که»ای به وسیلة عنصر  ما در بندهای درونهن جایگاه هستة گروه متمم

است، این واقعیت را نباید دلیلی مبنی بر این حقیقت دانست که چنین بندهایی فاقد 

به نظر  ،(1551)ادعای کریمی  بر خلافلذا، . باشند فعلی می شدۀ گذاری پیشعنصر 

ای قابل مشاهده  درونه بندعل هم در بند اصلی و هم در ف ی گذار پیشفرایند رسد که  می

فرایند از یک منظر مشترک، این با ارائة تحلیلی متفاوت از است و بنابراین لازم است که 

 .به تبیینی جامع در این زمینه دست یافت

توان جایگاه فرود فعل  نمی را نما متممگروه  «هستة»جایگاه  ،نخستبه عنوان شاهد 

و ( 1551)به پیروی از کریمی ی کرد، زیرا تلقای  در جملات درونه شده گذاری پیش

« که»نمای  متمم این گروه به وسیلة عنصر پذیریم که هستة می ،(1553)وست د رقیب
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عملاً ند فعل در این جایگاه اشغال شده است و بنابراین، قرار گرفتن عنصر دیگری مان

 :خواهد بودمنتفی 

 علی؟ بیادفکر میکنی که ( 18)

  سارا؟ قبول بشه تو حدس میزنی که( 15)

رای نیز جایگاه مناسبی ب نما متممگروه  «گر مشخص»جایگاه ، به عنوان شاهد دوم

توجیه خاصی به منظور  ،در فارسی نیست، زیرا از یک طرف شده گذاری پیشفعل 

از آنجا که جایگاه  وگر در فارسی وجود ندارد،  مشخصحرکت فعل از جایگاه هسته به 

رود  بنابراین انتظار می ،باشد می کوچکفعل گروه هستة  ،ارسیخروج فعل واژگانی در ف

منتقل  نما متممه به هسته به گروهی در دامنة که این فعل تحت فرایند حرکت هست

است و بنابراین فعل « که»ر جایگاه عنص نما متممهستة گروه  ،از طرف دیگر. شود

« که»عنصر که قبل از  مان متممگر گروه  اه مشخصتواند در جایگ نمی شده گذاری پیش

 . واقع است، قرار بگیردکه در هستة این گروه 

آشکار یا پنهان  ینما متمم« که»بعد از « آیا»، وجود عنصر سومبه عنوان شاهد 

در جایگاه دیگری به غیر از  شده گذاری پیشی باشد مبنی بر این که فعل تواند دلیل می

 :تاس این گروه گر مشخصو نیز نما  متمم گروههستة جایگاه 

 ؟، یا نهباباش از مسافرت برگشته (آیا)پرسید که ( 52)

 ؟، یا نهپروژه به موقع تموم میشه (آیا)پیش میاد اینه که  سوالی که( 51)

 گردن؟ اونا، یا برمی مونن می (آیا)مطمئن نبود که ( 55)

لات به طور اختیاری در جم که ،را «آیا»استفاده از عنصر ( 5221)پور  کهنمویی

گیرد، عمدتاً خاص سبک فارسی رسمی به ویژه  مورد استفاده قرار می نه  ـ  آریپرسشی 

عنصر در فارسی در هستة گروه اگرچه جایگاه کلاسیک این . کند تلقی مینوشتار 

نما در  متمم« که»اشغال این جایگاه توسط این حال با قلمداد شده است،  نما متمم

خود ممکن است به طور همزمان در جمله ظهور یابند « آیا»و « که»که عنصر جملاتی 

ایگاه تر از ج به جایگاه دیگری پایین« آیا»سشی بر این که عنصر پر دلیلی است مبنی

 . تعلق دارد نما متممهستة گروه 

منجر به « که آیا»دهد در حالی که ترتیب  همچنین، دقت در جملات فوق نشان می

، نادستوری نامأنوس، اگر نگوییم ساختی« آیا که»، توالی شود میی دستوری ساختایجاد 

 :دهد به دست می
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 باباش از مسافرت، یا نه؟ برگشتهکه ( آیا)پرسید ؟؟ ( 53)

 پروژه به موقع، یا نه؟ تموم میشهکه ( آیا)سوالی که پیش میاد اینه ؟؟ ( 51)

 ؟گردن میبراونا، یا  مونن میکه ( آیا)مطمئن نبود ؟؟ ( 52)

تر باشد، و از  پایین« که»باید از جایگاه « آیا»دهد که جایگاه  جملات بالا نشان می

گروه نما قرار دارد، بنابراین باید پذیرفت که جایگاه  در هستة متمم« هک»عنصر آنجا که 

جایگاه این عنصر به اگرچه . استتر  نما پایین از جایگاه گروه متممنیز « آیا»مربوط به 

این عنصر را ( 1553)دوست  رقیبجدی در فارسی مورد بررسی قرار نگرفته، طور 

. گیرد در نظر می 1داند و جایگاه آن را در هستة گروه وجه نما در فارسی می عنصری وجه

ال در حال حاضر به پیروی گنجد، با این ح الة حاضر نمیبررسی دقیق این موضوع در مق

در هستة گروه وجه واقع  «آیا»یریم که عنصر پذ این فرض می( 1553)دوست  از رقیب

 . است

به این نتیجه رسیدیم که عنصر ( 53-52)بنابراین، از آنجا که با بررسی جملات 

قرار دارد،  نما متممتر از جایگاه گروه  هی پاییندر جایگاای  های درونه در ساخت« آیا»

  :یز تعمیم دادت اصلی نجملادر « آیا» کاربردگیری را به  دامنة این نتیجهتوان  می

 باباش از مسافرت، یا نه؟ برگشته( آیا( )51)

 پروژه به موقع، یا نه؟ تموم میشه( آیا( )51)

 ؟گردن برمیاونا، یا  مونن می( آیا( )58)

به طور « آیا»عنصر دهد که  نشان می فوق نه  ـ  آریدر جملات پرسشی دقت 

که جایگاه  گفتنی است علیرغم این. قرار گرفته است بندهای اصلیاختیاری در آغاز 

 شود ها نیز ظاهر می در سایر جایگاهدر بندهای اصلی در آغاز جمله است، « آیا»نشان  بی

« که» ینما متممدر جایگاه قبل از صرفاً « آیا»عنصر  کاربرد، در عین حال. (55مثال )

در این که دلیلی است مبنی بر نکته این  .کند ساختی نادستوری تولید میاست که 

تر از جایگاه عنصر  مراتبی جمله پایین در ساخت سلسله« آیا»جایگاه بندهای اصلی نیز 

قرار نما  در هستة گروه متمم« که»نمای  ، و از آنجا که عنصر متمماست« که»نمای  متمم

 . نما است تر از گروه متمم پایین« آیا»، لذا جایگاه عنصر دارد

 ، یا نه؟(آیا)از مسافرت ( آیا)باباش ( آیا)برگشته ( اآی)که ( آیا)*؟؟ پرسید ( 55)
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فعل جایگاه فرود توان نتیجه گرفت که  میشواهد فوق بنابراین، با توجه به 

نما و نیز  شده در جایگاه دیگری به غیر از جایگاه هستة گروه متمم گذاری پیش

که هستة  اینرا مبنی بر ( 1551)این یافته، ادعای کریمی  .گر این گروه است مشخص

 . کند ، رد میاست (جملات اصلی در) شده گذاری پیشجایگاه فرود فعل نما  گروه متمم

گر گروه زمان تلقی کنیم،  ، فاعل را در مشخص(1385)حال چنانچه به پیروی از انوشه 

 :کننده باشد کمک شده گذاری پیشفعل  جایگاه تعیینند در توا این جایگاه می

 رو؟ خونه  I    ti] علی  i  [IPخرید( 32)

 ؟    I     ti]  سارا i  [IPاومدهکنی که  فکر می (31)

و به جایگاهی بالاتر از فعل دستخوش تغییر شده  ،فوقای  درونهاصلی و در جملات 

به صورت آشکار در جمله حضور و در عین حال، فاعل نیز فاعل ارتقا پیدا کرده است 

جایگاه فرود فعل  آن است که (32-31)از نوع  جملاتی ناپذیر اجتنابنتیجة  ، کهدارد

بنابراین، با . باشدزمان گروه  (گر و نیز مشخص) هستة باید بالاتر از شده گذاری پیش

نما برای  نبودن گروه متمم فرض و نیز شواهد فوق مبنی بر دردسترس توجه به این پیش

 نما متممز فرافکن گروه تر ا پایین فرود این سازه راجایگاه شده،  گذاری حرکت فعل پیش

. در نظر گرفتیممراتب دستوری جمله  در ساخت سلسلهزمان و بالاتر از فرافکن گروه 

بالقوه  دیگری بپردازیم که به صورتنقشی های  فرافکناکنون باید به بررسی ، لذا

های محتمل دیگر به عنوان  یکی از جایگاه .باشند شده گذاری پیشیرای فعل توانند پذ می

 .شده، فرافکن تأکید است گذاری گاه فرود فعل پیشجای

 

 گروه تأکید به عنوان جایگاه فرود -4-2

کنیم که جایگاه فرود فعل  مطرح می یهاین فرضدلایلی را در حمایت از ، این بخشدر 

 . هستة گروه تأکید استدر  نه  ـ  آریجملات پرسشی در  شده گذاری پیش

که سازۀ فعلی تحت فرایند مبتداشدگی به  (35)در مقایسه با جملة نخست آنکه، 

از یک ( 31)و ( 33)جملات ، تأکید خاص استهر گونه آغاز جمله جابجا شده و فاقد 

در . بر روی فعل در این دو جمله است برجستگی تأکیدیو آن وجود  اند هت مشترکج

ی فعل تحت فرایند تأکیدشدگی به آغاز جمله جابجا شده و جملة پرسش( 33)جملة 

( 33)علیرغم اینکه جملة در واقع، . شده است گذاری ، حاوی فعل پیش(31) نه  ـ  آری

ی فعل در هر پرسشی است، با این حال وجود تأکید تقابلی بر رو( 31)خبری و جملة 
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در تمایز با یک فعل دیگر که این افعال را  است  ویژگی درست همین. دو مشهود است

مراتب  آنها در یک جایگاه واحد در ساخت سلسله دهد و ممکن است رخداد قرار می

این فرض  ،(5223 ؛5222)کریمی ، چرا که به پیروی از توجیه نمایدرا دستوری جمله 

کردن خوانش تأکید  جایگاه آغازین جمله با هدف پیدا پذیریم که جابجایی سازه به میرا 

همانگونه که از . است( خود یدر مقابل تأکید درجا)متضمن پذیرش تأکید تقابلی لزوماً 

 نیز( 31)و ( 33)فعل در جملات در توزیع تکمیلی بودن جملات زیر مشخص است، 

 : خود دلیلی بر وجود خوانش تأکید در این جملات است

  .بسته شد، حسابم( 35)

 !نفروختممن،  خریدم( 33)

 .(موندنه،  -ب)سارا ؟   رفت. الف( 31)

 دال بر وجود( 31)و ( 33)شده در جملات  ریگذا تأکید نسبی فعل پیشبنابراین، 

، فعل مؤکد در (33)در این دو ساخت است، و از آنجا که در جملة شباهت رفتاری فعل 

شده در  گذاری فعل پیش گیریم که نتیجه میجایگاه هستة گروه تأکید قرار دارد، لذا 

قدر . ید حرکت کندتواند به جایگاه هستة گروه تأک نیز می( 31) نه  ـ  آریجملة پرسشی 

را از ( 31) نه  ـ  آریپرسشی  در جملة شده گذاری پیشویژگی تأکید نسبی، فعل  ،مسلم

ر جایگاه و فرود آن د کردهمتمایز نیز  (33)مبتداشدۀ   در ساخت شده گذاری پیشفعل 

 .نماید را منتفی می 1مبتداگروه 

به عنوان  نه  ـ  آریی فعل در جملات پرسش ی گذار پیشدومین استدلال برای تبیین 

 تلویحی، افزودن آشکار یا گرفتن آن در هستة گروه تأکیدقراردر توجیه و نوعی تأکید 

این عبارت . استمنفی  نه  ـ  آریجملات پرسشی  همة در انتهای« یا نه»عبارت تقابلی 

به لحاظ برخورداری از تأکید تقابلی،  شده گذاری پیشضمن همتراز بودن با فعل 

  :رود ارائه نماید انتظار می مخاطببودن پاسخی است که از  شقی گر دو تبیین

  ؟یا نهخواهرت،  قبول شد( 32)

 ؟یا نهسفارش ما،  آماده شد (31)

را سازوکاری برای بیان « یا نه»عبارت ( 11: 1553)دوست  در همین زمینه، رقیب

 بودهمنفی  نه  ـ  ریآکند که رخداد آن به جملات پرسشی  مفهوم تقابل دو چیز تلقی می

به « یا نه»بنابراین، کاربرد عبارت . و از این رو، متضمن تأکید بیشتر در جمله است

                                                           
1
. topic phrase (TopicP) 
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صورت آشکار یا غیرآشکار به عنوان ابزاری برای بیان مفهوم جایگزینی یا تقابل در 

شده در این  گذاری بودن فعل پیش مؤکدتواند دال بر  منفی می نه  ـ  آریجملات پرسشی 

 .استعنوان جایگاه فرود آن گروه تأکید به فرافکن نقشی هستة  و نیز انتسابها  تساخ

ی است که در آنها عناصر های بودن ساخت ستوریغیرد ،ر این زمینهسومین استدلال د

از آنجا که، . گیرند قرار می شده گذاری پیشضوعی در جایگاه بعد از فعل ای مو پرسشواژه

ای موضوعی  عناصر پرسشواژه ،(5221)کریمی و طالقانی  و (5222)به پیروی از کریمی 

گر گروه تأکید قرار دارد، لذا  در جایگاه مشخص «کدام»و  (چه کسی)= « کی»نظیر 

تر  باید به جایگاهی پایین شده گذاری پیشدهد که فعل  ملة زیر نشان میساختی نظیر ج

 :گر گروه تأکید تعلق داشته باشد از جایگاه مشخص

 ؟بابات  IP]  کدوم خونه رو  خرید ؟؟ (31)

 ؟تو  IP] کدوم کتابو  خوندی ؟؟ (38)

. ی نیز از تأکید برخوردارندا واژهشفوق، علاوه بر فعل، عناصر پرس جملاتدر 

حالی در  ، زیرادانند تر منتسب می سازه را به جایگاهی پایین این ،از این دستهایی  مثال

فوق به در جملات ای  پرسشواژهاز عناصر  قبل شده گذاری پیشکه قرار گرفتن فعل 

هایی دستوری به دست  انجامد، تغییر این توالی ساخت تولید ساختی نادستوری می

 : دهد می

 بابات ؟ IP]  خرید  کدوم خونه رو( 35)

 تو ؟ IP]  خوندی  کدوم کتابو( 12)

که بپذیریم  ،(5221)و کریمی و طالقانی ( 5222)به پیروی از کریمی  ،چنانچه

این دو گروه از مقایسة قرار دارند،  دگر گروه تأکی ای در جایگاه مشخص ناصر پرسشواژهع

و زمان گر گروه  ر از مشخصباید بالات شده گذاری پیشفعل دهد که  جملات نشان می

 . گر گروه تأکید باشد تر از مشخص پایین

های  در ساخت جایگاه هستة گروه تأکید ارتقای فعل بهاستدلال دیگر برگرفته از 

با الگوگیری از نظریة ارتقای فعل ( 5221)کریمی . است 1دارای گروه اسمی پیچیده

های دارای گروه اسمی پیچیده  که در ساخت سازد ، این ایده را مطرح می(1551) 5کین

ای، گروه اسمی پیچیده تحت تأثیر مشخصة تأکید به جایگاه  در درون بندهای درونه

                                                           
1
. complex DPs 

2
. Kayne 
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 نما متممکه یک بند  ،کند و بند متمم خود را تأکید حرکت می گر فرافکن نقشی مشخص

به جایگاه هستة گروه در ادامه، فعل نیز . گذارد بعد از فعل بر جای میدر جایگاه است، 

 :شود کید منضم میتأ
(41) Hame [FP [in edde'a -ro]i [FMI-PAZIR-AN]k] [K

s
P ti [DP ti [CP ke 

Ramin bigonah-e ]]] tk          ( ،31: 5221کریمی).  

 فارسی، در که داند می امر این از ناشی را حرکتی چنین رخداد( 5221) کریمی

 در فعلی سازۀ از این نظر،. پذیرد می صورت کلامی - نقشی های مشخصه تحت حرکت

 روی بر موجود تأکید مشخصة تأثیر تحت تا است برخوردار قابلیت این از نیز زبان این

 .سازد فراهم جمله برای تأکیدی خوانش تا شود جابجا جایگاه این به دتأکی گروه هستة

قائل به ( 1385)درزی و انوشه  ذکر گردید،( 5)بخش همانگونه که در از سوی دیگر، 

شند و بر این اساس، با ف قوی برای فعل اصلی در فارسی مینوعی مشخصة تصری

به جایگاه در فارسی باید با حرکت  همانند زبانی مانند فرانسه، فعلکنند که  استدلال می

، در بالا دلائلی مبنی بر تشابه رفتار که نیز آن. ، مشخصة خود را بازبینی نمایدزمان هوگر

و سازۀ فعلی مؤکد در فارسی ذکر گردید، که در این مقاله این  شده گذاری پیشفعل 

رزی و د یافتةم با تعمیاز این رو، . دهیم نشان می[ تأکید]راک را با مشخصة وجه اشت

 شدۀ گذاری پیشجملات دارای فعل فعل در مشابه نیز مشاهدۀ رفتار  و( 1385)انوشه 

که فعل  گیریم نتیجه می ،نه  ـ  آریجملات پرسشی  با( 5221کریمی، )مؤکد 

در فارسی  نه  ـ  آریجملات پرسشی نیز در جملات دارای تأکید و  شده گذاری پیش

آن را با به عنوان جستجوگر، که باید است [ تأکید]ر مشخصة تعبیرناپذییک دارای 

د، و هستة گروه تأکید ذاری نمایگ بازبینی و ارزشتعبیرپذیر مقصد متناظر مشخصة 

  .تعبیرپذیر استمتناظر جفت این میزبان 

هستة گروه تأکید بنابراین، در این بخش با ارائة شواهدی چند نشان دادیم که 

در بخش . در فارسی است نه  ـ  آریدر جملات پرسشی  شده گذاری میزبان فعل پیش

شده مورد بررسی قرار  گذاری فعل پیشبر روی [ پرسشی -]بعد، شیوۀ بازبینی مشخصة 

  .خواهد گرفت

 

 بازبینی مشخصة پرسشی - -4-2

مشخصة علاوه بر برخورداری از  نه  ـ  آریهای پرسشی  شده در ساخت گذاری فعل پیش

حاوی یک مشخصة تعبیرناپذیر بودن جمله،  به دلیل پرسشی، [دتأکی]تعبیرناپذیر 



 315  پاییز و زمستان ،2 ۀشمار ،7 سال ،یزبان هایپژوهش /06

موجود در [ پرسشی]باشد که باید آن را با جفت متناظر تعبیرپذیر  نیز می[ پرسشی]

هستة گروه از آنجا که . بازبینی و ارزشگذاری نمایدهای نقشی  هستة یکی از گروه

عملگر  مشخصه باید با این است، لذا[ پرسشی]جفت تعبیرپذیر این  حاوی نما متمم

هسته  ـ گر  مشخصدر رابطة  نما متممگر گروه  پرسشی موجود در جایگاه مشخص

جایگاه در آشکار در فارسی، هیچ عنصر واژگانی از آنجا که  .شرکت کند تا بازبینی شود

پذیریم که عملگر  ، میگیرد قرار نمی نه  ـ  آریجملات پرسشی  نما متممگر گروه  مشخص

 .  این جایگاه از نوع تهی است پرسشی در

به ای  در بندهای درونه نما متممهستة گروه  مانگونه که در بالا ذکر گردید،هاما 

اشغال شده است، که از فرود فعل در آن جایگاه ممانعت به  نما متمم «که»وسیلة عنصر 

به  در بندهای اصلی نیز نما متمماز دیگر سو، دسترسی به هستة گروه . آورد عمل می

در ابتدای  شده گذاری پیشدر جایگاه بلافصل ماقبل فعل « آیا»دلیل رخداد عنصر 

بنابراین، . پذیر نیست امکان شده گذاری پیشبرای سازۀ فعلی  نه  ـ  آریجملات پرسشی 

شده در جایگاه هستة  گذاری لازم است سازوکاری پیشنهاد شود که ضمن فرود فعل پیش

موجود بر روی آن بازبینی شده و خوانش پرسشی [ یپرسش -]گروه تأکید، مشخصة 

 .جمله فراهم گردد

مبنی بر حرکت آشکار ( 5222) 1بل در این مقاله، با الگوگیری از فرضیة سی

و [ تأکید]+ همزمان مشخصة ر ها به جایگاه آغازین جمله تحت تأثی پرسشواژه

که  پذیریم ، می1کویوو کی 3، باهاسا اندونزی5هایی مانند مالی در زبان[ استفهام]+

توأمان بینی فارسی نیز به منظور باز نه  ـ  آریفعل در جملات پرسشی  ی گذار پیش

 . گیرد میصورت [ پرسشی]و [ تأکید]های تعبیرپذیر  مشخصه

[ تأکید -]اما پس از فرود فعل در جایگاه هستة گروه تأکید و بازبینی مشخصة 

بر روی [ تأکید]+ ته با مشخصة تعبیرپذیر هس –گر  موجود بر روی آن در رابطة مشخص

به [ پرسشی]تعبیرناپذیر مشخصة گر این گروه، همچنان  عملگر تهی تأکید در مشخص

هورنستاین )به پیروی از  از این رو،. ماند که باید حذف شود نشده باقی می بازبینیصورت 

 روی بر وجودم[ پرسشی -]مشخصة  پذیریم که ، این فرض را می(51: 5222و دیگران، 
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 به[ پرسشی]جفت متناظر تعبیرپذیر  با جستجوگر عنوان به ــ فعل خودِ نه و ــ فعل

 نما مطابقه ایجاد کرده و از این رهگذر، ضمن در جایگاه هستة گروه متمم مقصد عنوان

 جملة به مربوط پرسشی تعبیر بر روی فعل،[ پرسشی]مشخصة تعبیرناپذیر  گذاری ارزش

، تعبیر پرسشی جمله را مطابقة اخیرعدم تحقق  .شود می فراهم نیز را هن  ـ  آری پرسشی

، و [پرسشی]جایگاه فرود مشخصة  ،نما متممهستة گروه  از این رو،. دهد به دست نمی

  ـ  آریدر جملات پرسشی  شده گذاری سازۀ فعلی پیشهستة گروه تأکید، جایگاه فرود 

 . در فارسی است نه
 

  نتیجه -5

زبان  در نه  ـ  آریدوقطبی  پرسشی جملات در فعل ی گذار پیش له، فرایندمقا این در

 مورد (a-b5221؛ 1552)گرای چامسکی  کمینه برنامة برنامة در چارچوب فارسی

 شواهدی ، با ارائة(1553)دوست  بر خلاف رقیب نخست منظور، بدین. گرفت قرار بررسی

 نه  ـ  آری پرسشی جملات آغازین اهجایگ در فعل دارای های ساختچند نشان دادیم که 

سپس، استدلال نمودیم . اند فاعل خروج نه و فعل ی گذار فرایند پیش حاصلدر فارسی 

 دادیم در ادامه، نشان. شده نیست داده نما محل فرود فعل حرکت که هستة گروه متمم

 رد نه  ـ  آری پرسشی جملات در شده گذاری پیش فعل میزبان تأکید گروه هستة که

 فعل روی بر[ پرسشی] مشخصة تعبیرناپذیر و سرانجام، پیشنهاد کردیم که .است فارسی

متناظر  مشخصة وسیلة به مطابقه فرایند تحت جستجوگر عنوان به شده ی گذار پیش

 و بازبینی مقصد، عنوان به نما متمم گروه هستة بر روی[ پرسشی]تعبیرپذیر 

 .گردد می فراهم جمله پرسشی تعبیر رهگذر، این از و شده گذاری ارزش
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